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Аннотация
В волшебном Междулесье, где драконы собирают светящиеся

камешки, а деревья умеют хранить тайны, рождается маленький
дракон Сиринор. Его первая подруга — девочка Мила, которая
учит его понимать людей, слушать тишину и не бояться быть
собой.

Вместе они встречают нового друга мальчика Элиана, который
не может решиться перейти старый мост после грозы. Сиринор
еще не знает всех законов дружбы, но постепенно понимает, что
настоящая поддержка не громкие слова и не уговоры, а тихое
присутствие рядом, когда страшно.

Сказка о том, как рождаются первые дружеские связи, почему
важно уважать чужой страх и как даже маленькое «я с тобой»
может сделать самую трудную дорогу короче.
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Сиринор и мост из тихих слов

Утро в Междулесье начиналось с запаха теплого хлеба,
звона ведра у колодца и громкого возмущения сороки Та-
рахты:

— Не здесь! Не здесь! Совсем не здесь!
Она носилась по двору, заглядывала под лавку, загляды-

вала в траву, заглядывала даже в ведро с водой.
— Что ты опять потеряла? — спросила Мила.
— Пуговицу! Блестящую! Серебряную! Очень важную!

— затараторила Тарахта. — Я е еспрятала. Это точно. Я сама
видела!

— А где?
Тарахта задумалась.
— Вот это как раз и есть маленькая трудность.
Сиринор, сидевший на подоконнике, рассмеялся.
Он заметно подрос. Серебристые чешуйки стали плотнее,

крылья шире, а три мягких гребешка на голове теперь топор-



 
 
 

щились, особенно, когда он чем-нибудь интересовался. Ле-
тать он пока не умел, но усердно этого хотел. Он мог спрыг-
нуть с низкого забора, взмахнуть крыльями, продержаться в
воздухе три удара сердца и мягко плюхнуться в траву, ино-
гда четыре, если ветер был добрый.

В это утро Сиринор долго смотрел в окно на розовеющее
небо.

— Мила, — спросил он, — сегодня можно знакомиться?
Мила застегнула рюкзак. В нем лежали тетради, пенал,

яблоко и маленькая баночка меда для школьной выставки
осенних запасов.

— Конечно.
— А как?
Мила улыбнулась.
— Только помни, что люди знакомятся по-разному. Кто-

то сразу задает десять вопросов, кто-то молчит, а кто-то сна-
чала просто смотрит.

— Смотрит? — Сиринор повернул голову и задал следу-
ющий вопрос.

— А почему так происходит?
— Чтобы понять, безопасно ли рядом с тобой — отвечала

Мила.
Сиринор задумался, взгляд его перешел на лапы, на ко-

готки, потом на хвост, который от волнения начал едва за-
метно светиться.

— Но я же маленький.



 
 
 

— Маленький — не значит понятный, — ответила Мила.
— Ты все-таки дракон.

Сиринор серьезно кивнул и решил сегодня быть самым
понятным драконом на свете.

Во дворе школы уже собирались дети.
Когда Сиринор появился вместе с Милой, вокруг сразу

зашептались:
— А правда, что драконы едят угольки?
— А он умеет летать?
— А почему у него хвост светится?
Кто-то протянул ему сухарик.
— Спасибо, — сказал Сиринор. — Но угольки я тоже про-

бовал.
Все замерли.
— И как?
Дракончик подумал.
— Хрустят.
Дети засмеялись.
Сиринор тоже засмеялся, смех даже придал ему смелости,

словно стало больше воздуха. Он искренне радовался новым
друзьям и еще не знал, что среди веселых голосов его вни-
мание уже привлекло что-то совсем другое.

Взгляд Сиринoра привлек мальчик, который стоял у ста-
рого клена с пожелтевшими и уже немного опавшими ли-
стьями. Он опустил глаза к земле и крепко держал рюкзак
обеими руками, словно тот мог его от чего-то защитить. На



 
 
 

вид мальчик был примерно ровесником Милы. Темные во-
лосы падали ему на лоб, а сам он казался то ли расстроен-
ным, то ли немного напуганным.

— Это Элиан, — тихо сказала Мила. — Он недавно при-
ехал с мамой из другой деревни.

Сиринор посмотрел на мальчика.
Потом расправил крылья для храбрости.
— Я подойду к нему.
— Здравствуй. Я Сиринор.
Мальчик поднял глаза.
— Я дракон, — добавил Сиринор. — Но маленький.
Элиан ничего не ответил.
— И не страшный.
Пауза.
— Наверное, — честно добавил Сиринор.
Мальчик едва заметно вздрогнул.
Сиринор остановился.
— Я тебя испугал?
— Нет.
Но Элиан сказал это слишком быстро.
Сиринор посмотрел на него, потом на свои коготки.
— Они маленькие.
Он поднял лапу.
Элиан отступил.
Совсем немного.
Но Сиринор это заметил.



 
 
 

Он медленно опустил лапу.
— Понятно.
— Что?
— Тебе пока лучше, чтобы я был подальше.
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